
CLOSE QUARTERS COMBAT (CQB) SLING - REM. 870 W/FIXED STOCK

Keeps Your Hands Free & Your Weapon Ready

Specter Gear (formerly CQB Solutons provides heavy-duty, nylon-web slings,
with durable, polycarbonate clasps and keepers that hold your weapon in a
comfortable, ready position until it’s time to fire. Double-stitched with #69 thread
at all stress points for maximum strength and a long service life. Available in a
number of tactical styles for a wide variety of guns. All slings are configured for
ambidextrous use. Provides a choice of six carry options. Lets you keep your
hands free and bring the weapon into action quickly. Soft and flexible for quiet,
comfortable carry; will not generate a noise signature. Easily adjustable with no
unnecessary straps, buckles or fasteners.

Attributes

Name: REM. 870 W/FIXED STOCK
Manufacturer: SPECTER GEAR
Product no.: 100000385
Mfr. No.: 003BLK
Color: Black
Material: Nylon
Style: Tactical
Width: 1-1/4''
Delivery weight: 0.206kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 35mm
Shipping length: 57mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den CLOSE QUARTERS
COMBAT (CQB) SLING SPECTER GEAR REM. 870
W/FIXED STOCK

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den CLOSE QUARTERS COMBAT (CQB) SLING SPECTER GEAR REM. 870
W/FIXED STOCK entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir eine sichere und komfortable
Handhabung deiner Waffe zu ermöglichen. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen überprüft wird.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land bezüglich des Waffenbesitzes
und der Verwendung.
Melde unsichere Produkte und Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates über die Sicherheitsplattform der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass der Sling sicher an deiner Waffe befestigt ist, bevor du ihn verwendest.
Vermeide es, den Sling in der Nähe von offenen Flammen oder extremen Temperaturen zu verwenden.
Verwende den Sling nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß feststellst.
Halte den Sling von scharfen Gegenständen fern, um Beschädigungen zu vermeiden.
Verwende die Schlaufen nur in der vorgesehenen Weise; eine unsachgemäße Verwendung kann zu
Verletzungen führen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Befestige die Schlaufen an den vorhandenen 1" oder 1¼" seitlichen SlingBefestigungen deiner Waffe.
Ziehe die Befestigungen fest, um sicherzustellen, dass der Sling sicher sitzt.

Nutzung:

Lege den Sling über deine Schulter, um die Waffe bequem zu tragen.
Stelle sicher, dass der Sling nicht zu straff sitzt, um die Bewegungsfreiheit nicht einzuschränken.
Nutze die sechs Trageoptionen, um den Sling an deine Bedürfnisse anzupassen.
Halte die Waffe in einer sicheren Position, während du den Sling trägst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Kunststoffen.
Achte darauf, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder deinen
Händler. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst, wenn du Kontakt
aufnimmst.



Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Waffen höchste Priorität hat. Halte dich an alle
Sicherheitsrichtlinien und Vorschriften, um sicherzustellen, dass du und andere sicher sind.
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Safety Instruction Guide for CLOSE QUARTERS
COMBAT (CQB) SLING REM. 870 W/FIXED STOCK

Introduction
Thank you for choosing the CLOSE QUARTERS COMBAT (CQB) SLING REM. 870 W/FIXED STOCK by Specter
Gear. This safety instruction guide is designed to help you understand how to use this product safely and effectively.
Please read this guide carefully before use to ensure your safety and the safety of others.

General Safety Guidelines
Ensure that the sling is compatible with your specific firearm model before use.
Inspect the sling regularly for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Always keep the firearm pointed in a safe direction when attaching or adjusting the sling.
Store the sling in a dry and secure location, away from children and unauthorized users.
Familiarize yourself with local laws and regulations regarding the use and carrying of firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Use the sling only for its intended purpose: to carry firearms safely and securely.
Avoid placing any part of your body near the firearm's muzzle when adjusting or using the sling.
Ensure that the sling is properly secured to the firearm before use.
Be cautious when transitioning from a carry position to a firing position. Maintain control of the firearm at all
times.
When using the sling, be aware of your surroundings and ensure that no one is in your line of fire.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Locate the existing side sling mounts on your firearm.
Attach the sling clasps to the side sling mounts securely.
Adjust the length of the sling as needed for a comfortable fit.

Usage

To carry the firearm, position the sling over your shoulder and adjust it to your preferred carrying
position.
When ready to use the firearm, transition to a firing position by bringing the firearm into your line of
sight, while keeping the sling attached.
After use, return the firearm to a safe carry position using the sling.

Disposal Instructions
Dispose of the sling in accordance with local regulations regarding textile waste.
If the sling is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.
Ensure that the sling is out of reach of children and pets during disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the CLOSE QUARTERS COMBAT (CQB) SLING REM. 870 W/FIXED
STOCK, please refer to the manufacturer's website or customer service for assistance.

Note: This guide complies with the EU General Product Safety Regulation (GPSR) and aims to provide you with
essential safety information. Always prioritize safety and responsible usage when handling firearms and accessories.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para la correa CLOSE QUARTERS COMBAT (CQB) SLING
SPECTER GEAR REM. 870 W/FIXED STOCK. Esta guía está diseñada para ayudarte a utilizar el producto de
manera segura y efectiva, cumpliendo con las normativas de seguridad de la Unión Europea (EU GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buen estado antes de usarlo. Inspecciona la correa en busca de
desgastes o daños.
Mantén la correa alejada de fuentes de calor y productos químicos que puedan dañarla.
Almacena la correa en un lugar seco y fresco, lejos de la luz solar directa.
Siempre usa la correa en un entorno seguro y controlado.
Mantén la correa fuera del alcance de los niños y mascotas para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Utiliza la correa solo para el propósito previsto y según las instrucciones.
Ajuste correcto: Asegúrate de que la correa esté ajustada correctamente antes de usarla. Un ajuste
inadecuado puede causar que el arma se caiga o no esté segura.
Transporte seguro: Cuando transportes un arma, asegúrate de que esté descargada y en una funda
adecuada.
Uso ambidiestro: La correa está diseñada para ser utilizada por personas diestras y zurdas. Asegúrate de
ajustarla según tu preferencia.
Evita distracciones: Mantén la atención en el uso de la correa y el arma. No permitas que otros te distraigan
mientras la usas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca la correa en el arma asegurándote de que las hebillas y sujetadores estén bien fijados.
Ajusta la longitud de la correa según sea necesario para un uso cómodo.
Verifica que todos los puntos de conexión estén seguros antes de usar el arma.

Uso:

Coloca el arma en la posición deseada utilizando la correa.
Asegúrate de que la correa esté bien ajustada para evitar movimientos indeseados.
Utiliza la opción de seis formas de llevar para encontrar la configuración que mejor se adapte a tus
necesidades.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la correa, asegúrate de desecharla de manera responsable.
No la arrojes a la basura común. Investiga las opciones de reciclaje en tu área.
Si la correa está dañada, considera descomponerla y reciclar los materiales donde sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la Unión Europea
que pueda ofrecer asistencia.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas directrices y precauciones para garantizar un uso
seguro y efectivo de la correa CLOSE QUARTERS COMBAT (CQB) SLING SPECTER GEAR REM. 870 W/FIXED
STOCK.
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Guide de Sécurité pour la Sangle CLOSE QUARTERS
COMBAT (CQB) SPECTER GEAR REM. 870 W/FIXED
STOCK

Introduction
Merci d'avoir choisi la sangle CLOSE QUARTERS COMBAT (CQB) de SPECTER GEAR. Ce produit est conçu pour
offrir une utilisation sécurisée et confortable de votre arme. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin de
garantir une utilisation optimale et sécurisée de votre sangle.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la sangle est correctement installée avant toute utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état de la sangle pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants manipuler la sangle ou l'arme sans supervision.
Utilisez toujours la sangle conformément aux instructions fournies.
En cas de doute sur la sécurité de l'utilisation, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais tirer avec la sangle attachée si elle est endommagée.
Évitez d'utiliser la sangle dans des conditions extrêmes qui pourraient l'affaiblir (ex. : exposition prolongée au
soleil, à l'humidité ou à des produits chimiques).
Assurezvous que la sangle est bien ajustée pour éviter tout mouvement excessif de l'arme.
Ne pas utiliser la sangle pour soulever ou transporter des objets lourds.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Vérifiez les points de fixation : Assurezvous que votre arme est équipée de points de fixation de sangle
latéraux de 1" ou 1¼" pour une installation correcte.
Fixez la sangle : Attachez la sangle aux points de fixation en vous assurant qu'elle est bien sécurisée.
Ajustez la longueur : Ajustez la longueur de la sangle pour un confort optimal. La sangle doit permettre un
accès facile à votre arme tout en maintenant les mains libres.

Utilisation

Pour porter l'arme, passez la sangle sur votre épaule et ajustezla selon vos préférences.
Pour dégainer rapidement, tirez sur l'arme tout en maintenant la sangle en place.
Vérifiez régulièrement que la sangle reste bien ajustée et en bon état pendant l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la sangle avec des déchets ménagers.
Disposez de la sangle conformément aux réglementations locales concernant les déchets en nylon.
Si la sangle est endommagée, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre sangle CLOSE QUARTERS COMBAT (CQB),
veuillez contacter le service client de SPECTER GEAR. Vous trouverez des informations spécifiques sur leur site
web ou dans la documentation fournie avec le produit.

Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser votre sangle en toute sécurité et à en tirer le meilleur parti. Merci
de votre confiance en SPECTER GEAR.
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Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione
Benvenuti! Questo documento fornisce istruzioni di sicurezza importanti per l'uso della CLOSE QUARTERS
COMBAT (CQB) SLING SPECTER GEAR REM. 870 W/FIXED STOCK. È fondamentale seguire queste linee guida
per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se presenta difetti
visibili.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.
Controlla frequentemente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza la fettuccia solo per il suo scopo previsto, ovvero il trasporto di armi.
Non sovraccaricare la fettuccia oltre il limite di peso raccomandato.
Assicurati che la fettuccia sia ben fissata prima di utilizzare l'arma.
Evita di utilizzare la fettuccia in condizioni climatiche estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Non modificare la fettuccia in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Fettuccia:

Fissa la fettuccia agli anelli di attacco dell'arma secondo le istruzioni del produttore.
Assicurati che i ganci e i fermagli siano completamente bloccati e sicuri.

Uso della Fettuccia:

Indossa la fettuccia in modo che l'arma sia posizionata comodamente e facilmente accessibile.
Regola la lunghezza della fettuccia per garantire una vestibilità adeguata e confortevole.
Quando non in uso, assicurati che l'arma sia sempre in una posizione sicura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento della fettuccia.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Smaltisci in modo responsabile per ridurre l'impatto ambientale.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente i materiali in nylon e plastica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare il sito web ufficiale di SPECTER GEAR o contattare
il rivenditore presso cui è stato acquistato il prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla CLOSE QUARTERS
COMBAT (CQB) SLING SPECTER GEAR REM. 870
W/FIXED STOCK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup CLOSE QUARTERS COMBAT (CQB) SLING SPECTER GEAR REM. 870 W/FIXED STOCK.
Aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa. Produkt ten został zaprojektowany z myślą o trwałości i funkcjonalności, jednak
niewłaściwe użytkowanie może prowadzić do niebezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko urazów.
Regularnie sprawdzaj stan paska, w tym klamry i uchwyty, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia, takich jak intensywne
uderzenia czy ekstremalne temperatury.
Przechowuj produkt w suchym i czystym miejscu, z dala od źródeł ciepła oraz substancji chemicznych.
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy są odpowiednio przeszkoleni w zakresie obsługi broni oraz korzystania z
paska.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze upewnij się, że broń jest zabezpieczona, zanim przymocujesz lub odłączysz pasek.
Nie używaj paska, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki zużycia lub uszkodzenia.
Unikaj kontaktu paska z ostrymi przedmiotami, które mogą go uszkodzić.
Zachowaj szczególną ostrożność podczas używania paska w obecności dzieci lub osób nieprzeszkolonych w
zakresie obsługi broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż paska:

Upewnij się, że broń jest zabezpieczona.
Przymocuj jeden koniec paska do mocowania na broni, upewniając się, że klamra jest prawidłowo
zablokowana.
Powtórz proces dla drugiego końca paska.
Sprawdź, czy pasek jest prawidłowo zamocowany i nie ma luzów.

Użytkowanie paska:

Umieść pasek na ramieniu, dostosowując długość do własnych potrzeb.
Sprawdź, czy pasek jest wygodny i nie krępuje ruchów.
W razie potrzeby dostosuj długość paska, aby uzyskać optymalną swobodę ruchów.

Dostosowanie:

W przypadku potrzeby zmiany długości paska, użyj regulacji w klamrze, aby dostosować go do
preferencji użytkownika.
Upewnij się, że po dostosowaniu pasek jest odpowiednio zablokowany.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Unikaj wyrzucania paska do zwykłych śmieci, jeśli to możliwe.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu materiałów nylonowych i poliwęglanowych.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, prosimy
o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia. Upewnij się, że masz przy sobie numer modelu i inne istotne informacje
dotyczące produktu.

Zakończenie
Używając CLOSE QUARTERS COMBAT (CQB) SLING SPECTER GEAR REM. 870 W/FIXED STOCK, przestrzegaj
powyższych wskazówek bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym użytkownikom maksymalne bezpieczeństwo.
Regularne sprawdzanie stanu paska oraz przestrzeganie zasad użytkowania pozwoli cieszyć się produktem przez
długi czas.
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CLOSE QUARTERS COMBAT (CQB) SLING SPECTER
GEAR REM. 870 W/FIXED STOCK Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa CLOSE QUARTERS COMBAT (CQB) SLING SPECTER GEAR REM. 870 W/FIXED STOCK tuotteen
käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että hihnat ja klipsit ovat ehjiä ja toimivat.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä merkkejä kulumisesta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole erityisesti suunniteltu lasten käyttöön.
Jos huomaat tuotteen aiheuttavan vaaraa tai jos se on vaurioitunut, ilmoita siitä välittömästi viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Varmista, että hihna on riittävän tiukka, mutta ei niin tiukka, että se aiheuttaa epämukavuutta.
Vältä hihnan kiinnittämistä liikkuviin osiin, jotka voivat aiheuttaa vaaraa.
Käytä tuotetta vain, kun olet täysin tietoinen ympäristöstäsi.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Huolehdi siitä, että hihna ei estä liikkumistasi tai näkemistäsi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Kiinnitä hihna aseeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että klipsit ovat kunnolla kiinni ja että ne pitävät hihnan paikallaan.
Säädä hihnan pituus niin, että se sopii mukavasti ja turvallisesti.

Käyttö

Käytä hihnaa aina, kun kannat asetta.
Varmista, että hihna ei ole kietoutunut mihinkään esineeseen tai kehoosi.
Pidä hihna puhtaana ja kuivana, jotta se ei vahingoitu.
Tarkista hihnan kunto säännöllisesti ja vaihda se tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikallisilta viranomaisilta, onko tuotteen hävittämiseen erikoisohjeita.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista tuotteen
verkkosivuilta. On tärkeää, että tunnet kaikki turvallisuusohjeet ja noudatat niitä tuotteen käytön aikana.

Kiitos, että valitsit CLOSE QUARTERS COMBAT (CQB) SLING SPECTER GEAR REM. 870 W/FIXED STOCK
tuotteen. Käytä sitä vastuullisesti ja turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för CLOSE QUARTERS
COMBAT (CQB) SLING SPECTER GEAR REM. 870
W/FIXED STOCK

Introduktion
Tack för att du valt CLOSE QUARTERS COMBAT (CQB) SLING SPECTER GEAR REM. 870 W/FIXED STOCK.
Denna säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten.
Vänligen läs igenom dessa instruktioner noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad sling.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gate plattform.
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten med vapen som är kompatibla med remmen.
Se till att remmen är ordentligt justerad för att förhindra att vapnet glider eller faller.
Använd remmen på ett sätt som inte blockerar din rörelse eller sikte.
Undvik att använda remmen i situationer där den kan fastna eller orsaka skador.
Kontrollera att alla spännen och fästen är säkra innan du använder produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av slingen:

Fäst remmen på de avsedda fästpunkterna på ditt vapen.
Justera längden på remmen så att den passar din kropp och ger en bekväm bärning.
Kontrollera att spännena är ordentligt låsta.

Användning av slingen:

Bär vapnet i en bekväm och säker position.
Använd remmen för att snabbt kunna få vapnet i aktion när det behövs.
Håll händerna fria för andra uppgifter utan att kompromissa med vapnets tillgänglighet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall som uppstår från produkten ska hanteras i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Om produkten blir obrukbar, vänligen se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Undvik att lämna produkten i naturen eller på platser där den kan orsaka skada.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är av största vikt.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro CLOSE
QUARTERS COMBAT (CQB) SLING SPECTER GEAR
REM. 870 W/FIXED STOCK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili CLOSE QUARTERS COMBAT (CQB) SLING SPECTER GEAR REM. 870 W/FIXED
STOCK. Tento výrobek je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a pohodlné nošení vaší zbraně. Abychom zajistili
vaši bezpečnost a optimální výkon výrobku, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a bezpečnostní
doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že veškeré použití výrobku probíhá v souladu s místními zákony a předpisy týkajícími se nošení a
používání zbraní.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné poškozené
části.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud jste pod vlivem alkoholu, drog nebo jiných látek, které by mohly ovlivnit
vaši schopnost bezpečně manipulovat se zbraní.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a osob, které nejsou proškoleny v bezpečném používání zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Při nasazování a používání popruhu se ujistěte, že je správně upevněn k zbrani a že neomezuje pohyb.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla, jako je směřování hlavně zbraně
mimo lidi a zvířata.
Při přechodu mezi různými pozicemi nošení se ujistěte, že je popruh správně nastaven, aby nedošlo k
neúmyslnému uvolnění zbraně.
Vždy mějte na paměti, že popruh je navržen pro ambidextrózní použití, a přizpůsobte ho svým potřebám.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace popruhu:

Otevřete všechny spony a připevněte popruh k montážním bodům na zbrani.
Ujistěte se, že jsou spony pevně uzavřeny a že popruh je správně veden.
Zkontrolujte, zda je popruh dostatečně utažen, aby nedošlo k neúmyslnému uvolnění.

Nastavení délky popruhu:

Uvolněte spony, abyste nastavili délku popruhu podle svých potřeb.
Ujistěte se, že popruh je nastaven tak, aby umožnil pohodlné nošení a snadný přístup k zbrani.

Použití popruhu:

Při nošení zbraně použijte popruh k uvolnění rukou, aby byla zbraň vždy připravena k akci.
Při přechodu do akce zajistěte, že máte plnou kontrolu nad zbraní a že je popruh správně nastaven.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se ujistěte, že je zbraň zcela vybitá a zajištěná.
Nylonové popruhy a další materiály likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Pokud je výrobek poškozen, zvažte jeho ekologickou likvidaci nebo recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu



V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti výrobku, prosím, kontaktujte svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu pro efektivní řešení vašich otázek.

Děkujeme, že jste si vybrali CLOSE QUARTERS COMBAT (CQB) SLING SPECTER GEAR REM. 870 W/FIXED
STOCK. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání výrobku.


